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A „Debreczen1- eredeti
MAGÁNTÁVIRATAI.

= Tour», okt. 12. a r.n 
etitutionell** futárja, ki az elfen' 
8*S vonalat érintette, jelentékeny 
ütközet megtörténtéről tudósit 
mely a Valerien erőd és St.-Clóad 
közt e uo 7-en vivatott. E tudósí­
tás szerint a poroszok teljesen meg 
verettek, állásaikat elhagyták * 
Versaillesba vonattak vissza.
W Ijabb táviratainkat lásd

újabb- rovatunkban l ” "

Meddig tart még a hódítások 
kora?

\) Ha széttekintünk a nagy termé­
szetben. úgy tapasztaljuk, hogy annak 
megállapított törvényén alapul a világ- 
rendszer. melv ha változataiban néha 
eltérni látszik is, mindig a régi alaphoz 
tér vissza. Nálunk gyarló embereknél a 
nagy mindenség csak névleges foga- 
lom: mi csak a földet tartjuk viIá- 
S u II k n a k, melyen élünk, mozgunk, küz­
dünk és elenyészünk.

Mióta e fóldteke gömbbé alakult, 
erők forrongásnak van kitéve; — meg­
állapodást nem sejtünk s ki tudja hány 
milliárd és milliárd enyészik még el a 
többi után. mig az örökké munkálkodó 
természet nagy müvét bevégezve s a tö­
kély fokára emelve, megnyughatik.

Mint e fóldteke, úgy annak lakói 
az emberek folytonos forrongásban éltek 
eS} mással.^ Ölték — vágták, pusztiták 
egymást. Sok száz meg száz ezer év múlt 
addig el. mig az emberi ész oly fejlett­
séget ért. hogy huzamos időre kiható 
társadalmi eletet, majd országokat, biro­
dalmakat alkothatott, — s ha alkotott 
müvének csak néhány századig örvend­
hessen.

á szétszórt emberiség külön nyel­
het, vallást, szokást vett föl. fölfogás, 
éíralji viszonyok s társadalmi fejlődés
'zeni,:.

K különfél. nyelv, szokás és vallás, 
ürügyül szolgált, hogy a népekké, nem­
zetekbe tömörült emberek közt. viszály. ■ 

ellenségeskedés jöjjön létre. Az erősebb 
szétverte, szétkergette a gyöngébbet.

Megkezdődtek a nagy népvándor­
lások.

A népek harczair a vallás harczai 
váltak töl.

K harezok sok századon át folytak; 
mig végre elérkezett az idő, midőn kiki 
veszély nélkül úgy imádhatta istenét. 
anunt fogalmával leginkább megegyezett.

A társadalom hovatovább több bé­
két élvezhetett s az agynak több ideje 
maradt a harezok szünete alatt, gondol­
kozásra.

Minden népfaj azon töprenkedett, 
hogy a népvándorlások korszakában 
messze szétszórt elemeit egyesítse.

szláv nép századok óta törekszik 
elemeinek tömörítésére: a germán népek­
nek. fél század óta különösen, legfőbb 
vagya a nemzeti egység létrehozatala. 
Mindkét nép gyors léptekkel halad siker 
felé. A harmadik fő nép Európában — 
a latin, még csak most kezd észbe 
kapni. Még eddig nem gondolkozott a 
felett, hogy saját léte biztosítása végett 
szintén egységgé tömörüljön.

, ^ framezia, olasz, spanyol nemzet
meg nem látta át, hogy két nagv nép 
tömörülése, kívánatossá teszi, hogy ők 
is természetes szövetséget kössenek egy­
mással. bJ

mig a több népelemek Euró­
pában nem tömörülnek, addig folytonos 

arez háború dúl Európában. Ha a 
evezett három elemvegy tömörült, re­
mélhető csak állandó, vagy legalább szá­
zadokra kiható béke.

Mindenik nép vagy nemzet egymást 
ellenőrzendi s biztosítja a többi kisebb 
nemzet életét.

Talán a jelen porosz-franczia há­
ború idézi elé a latin elemek egy ségi 
törekvéseit.

íme Castellar — a spanyol köztársa- 
s%i párt kitűnő vezérének a spanyol 
nemzethez intézett manifestumában már 
az eszmék oly magva van elvetve, mi 
előbb-utóbb üdvös gyümölcseket terem, 
s a franezia és spanyol nemzetet érde­
keikben közelebb hozza egymáshoz; Olasz­
országban Garibaldi a világszabadság föl­
ként hősének eszméi szintén nem hang­
zanak el a pusztában, és hathatós moz­
donyul szolgálnak a latin egység meg­
alkotására.

Ha egyszer az egy s égi törek­
véseket kellő siker koronázza: az a 
kérdés fog fölmerülni, vajon melvik iid- 
vösebb: a polgári vagy katonai 
egység?

A kérdés megoldása nem lesz nehéz.
Katonai egység annyi, mint: önké- 

nyi hatalom, csak a népet szegénviti. 
nyomja; polgári egység testben-lé- 
lekben erőt ad. s az emberiséget ama 
magaslatra emeli, mely azt megilleti.

Mig ez idő azonban eljő, még özön- 
nel foly a vér. Addig a hódítások kora 
még folyvást tart. Ámde mégis eljő az 
az idő, midőn a nemzetek belátják, hogy 
nem a népek vannak a fejedelmekért, 
hanem a fejedelmek a népekért s a „fe­
jedelem-1 fogalma azonos lesz a népek 
boldogságával. Mert a nemzetek egysé­
gét csak alkotmányos intézmények "biz­
tosíthatják.

Alkotmányos alap nélkül az egész 
szerkezet mihamarabb összenmlanék!

gss rangú tiszt és hivatalnok. A küldöttség 
köszönetét fejezte ki a zsoldosok járma alól lett 
fölszabadításért, mire a király következőleg vá­
laszolt! :

„A merész vállalat végre be van fejezve 
s reconstituálva a haza, melynek neve legna­
gyobb, a mit az ember csak kimondhat. Szi­
vem legdrágábbja egyesült ma Olaszországgal. 
A plebiscite!, mely oly csodálatos egyhangúság­
gal kimondatott, Olaszország megható egyértel­
műséggel fogadta. Ez ismételve szentesíti nem­
zeti szerződésünk alapjait s újabban bebizonyítja, 
hogy habár sokat köszönhetünk is szerencsénk­
nek, mindamellett ügyünk jogossága szintén so­
kat tesz. Szabadság az akarat öntudatával, az 
ígéret őszinte beváltása azon erők, melyek 
Olaszországot teremtették s nézetem szerint tö­
kéletes egyesülésre vezették. Most végre állít­
hatom, hogy az olasz nép ura önsorsának. Több 
évszázados szétszórtság után a világvárosba is­
mét összejőve, Olaszország történeti múltjában 
ismét feltalálja a szálat uj nagyságához s alá­
zattal veszi körül azon szellemi uralom székét, 
mely békés ösvényeit ott is megtudta szilárditni, 
hová a pogány sasok fel nem érhették. Én mint 
király és katholikus az olasz egység proklamálá- 
sával szemben szilárdul megmaradok az elhatá­
rozásom mellett, hogy az egyház szabadsága s 
a souverain pápa függetlensége biztosítandó s ez 
ünnepélyes kijelentésem mellett veszem át az 
önök kezéből a római plebiscitumot.“

— A magyar állammal törvények, ren­
deletek s törv. javaslatokra nézve csereviszony­
ba léptek köv. államok: Aargau, Angolororsz. 
Ausserhoden, Anhalt-Dessau, Baden, Bajororsz. 
Basel-Land, Basel-Stadt, Belgium, Bern, Bréma, 
Észak-német szövetség, Francziaország, Frei­
burg, Genf, Glarus, Graubünden, Hamburg, 
Hessen, Holland, Innerhoden, Luzern, Neuen­
bürg. Nidwalden, Obwalden,, Olaszország Orosz­
ország, Portugal, Reuss-herczegség ifj. á., Schaff­
hausen, Schweitz-szövetség, Solothurn, Spanyol- 
ország, St.-Gallen, Svéd-Norvég bírod. Szász- 
ország, Tessin, Thurgau. Uri, Wadt, Wallis, 
Würtemberg, Zug és Zürich. Ezeken kivül 
megígérték a csere viszonyba lépést : Braun­
schweig, Lübeck, Poroszország, Oldenburg, a 
két Schwartzburg és Reuss-herczegség id. ág.— 
Végre megjegyezzük, hogy orosz- és Bajoror­
szág régibb törvényeit és javaslatait is megígér­
vén, viszonzásul az összes magyar törvényeket 
megkapták.

- Flórencz. okt. 11. A királynak egy 
rcndcli'ti amnestiát ad az ujonezozási szökevé­
nyeknek.

Berlin, okt. 11. A „Kr. Ztg.“ jelenti:
A birodalmi gyűlés egy behívása nov. hó 2-ik 
hetére tűzetett ki.

— Prága. okt. 11. A cseh tartomány-

hető, hogy a közlekedés összeköttetése Fran­
cziaország és Németország közt még nincs 
annyira szabályozva, mint azt a német kor­
mánylapok kürtölik. Különben az élelem be­
szerző terület már egész a Normandiába s Bre- 
tagneba, északon St.-Quentinig, délen a Loiraig 
ki terjesztetett.

Részletesebb híreink a kővetkezők :
Brüssel, okt. 12. Metternich kormánya 

utasítása folytán Versaillesbe ment. Páris előtt 
a poroszok a bajorokkal összeczivódtak, mely 
nyilt küzdelemmé fajult. A bajorok tiltakoznak 
az ellen, hogy mindenüvé csak porosz zászlót 
tűznek ki.

Borosiló. okt. 12. Itt roppant előkészü­
letek tétetnek a téli hadjáratra.

Dower, okt. 11. A franezia flotta, mely 
12 pánezélos hajóból áll, keleti irányban itt 
haladt el.

Genf, okt. 10. Lyonban 10,000 munkás 
foglalkozik az erdőknek falazott árkok és föld- 
munkálatok által leendő összeköttetésén. A vá­
rosban a felette számos nemzetőrökön kivül
még 25,000 jól felfegyverzett rendes katonaság 
áll és 20,000 mozgóőr, mely utóbbiak roszul 
fegyverezvék és nincsenek begyakorolva.

Tours, okt. 11. A poroszok tegnap meg- 
ujiták a támadást Cherizy ellen, Dreux mellett, 
azonban a lakosság erélyes ellentállása folytán 
ti óráig vissza verettek; tüzérségük megtartotta 
a hadállást, Cherizvnek egy része és több falu 
a poroszok által felgyujtatott. A poroszok azzal 
fenyegetőztek, hogy a bebörtönzött helyhatósági 
tanácsosokat agyonlövik, mire azt kapták vá­
laszul, hogy ha e fenyegetést végrehajtják, 
ugyanannyi számú porosz fogoly iránt hasonló 
eljárás fog követtetni.

A titkos iratok.
Az excsászár irodájában legújabban talált 

titkos iratokból közöljük mindazokat, melyek a 
napóleoni uralom jellemzésére szolgálnak.

gyűlés felirata tegnap adotott át egy küldöttség 
által a helytartónak — ő felsége elé leendő ter-

TÁRCZA.
Ä tuíCteHák tegujafefe titkai.

Regényes történet két kötetben.
Irta

CHATTERTON WILLIAM.
(Folytatás.)

LX.
Hah, minő rege!

Mindazon regék közt, a melyeket a császár 
Seherezáde a világnak feltálalt, eívitázhatlanui a 
mexikói volt a legrémesebb, mert az véres tintá­
val volt írva. Még magának az elbeszélőnek is 
borzadnia kellett attól.

De mit kellett vagy lehetett volna neki tenni, 
bogy llaximiliánt megmentse, miután már Mexi­
kóba vitte volt. Nem szabad lett volna megengedni 
Bazalténak, hogy öt insultálja. Ha ez salát maga­
tói tette azt. akkor kérdőre vonni, s megbüntetni 
kellett volna öt Napóleonnak. De lehet-e azt el­
hinni, hogy Bazaine olyasmit tenni merészelt 
volna, ha csak fel nincs hatalmazva reá. Vagy tu­
dott már Bazaine valamit afelől, a mit S—n má­
solatban, Aumale herczeg ; idig eredetiben bírt. 
Talán nem volt ö egyéb, mint azon nyil, melylyel 
Miksa császár szivét keresztfii akarták lőni. De 
meg veszélyes dolog is lehetett a praetoriánusok 
egyikét, kiktől császársága fenállása függött, com- 
promittálni.

Francziaország ban L Napoleon idqje óta a

— Kossuth nyomozó levele. Az 184íi-ki 
boroszlói lap 7. számában a porosz kormány 
eery rendeleté jelent meg, mely az osztrák kor­
mány megkeresése folytán az odameiiekülő ma­
gyarok telülörizésér s esetleg elfögatását rendeli 
el. Kossutbról következőleg szól a „nyomozó 
levél.- \ állása akathojikus; különös ismertető 
jelei : természetes hajfürtök. Öltözéke : nem ha­
tározható meg szabatosan, de sapkát előszere­
tettel szokott viselni. Ugyancsak ez „öltözék 
rovatban áll a következő is : Magaviseleté nyá­
jas, behízelgő. Melle meglehetős széles, inkább 
lapos, mint kidomborodott, keze tinóm, fehér uj- 
jai hoszszak. Magatartása nyugodt, hangulatban 
ünnepélyes, bizonyos tekintetben méltóságos.Moz­
dulatai keresettek, feszesek. Testtartása egye­
nes ; egyébiránt ez, valamint járása kedély-álla­
potától függ. A nemet nyelvet protestáns szláv 
kiejtéssel beszéli, egy rajongó benyomását teszi; 
különösen szép metszésit kék szemeiben van a 
rajongás kifejezése. Felfelé irányzott tekintete 
e kifejezést még határozottabban tünteti fel. 
Jellem : erélyessége nem látszik külsején. Haja 
gesztenyeszinii. arezszine fehér, halván v. Arvz- 
képe nagyon hasonlít hozzá.

— Flórencz, okt. 11. A király a 30 tagú 
plebiscit-küldöttséget a Pitti palotában fogadta. 
A trón terem ben jelen voltak : Humbert, Amadé 
hgek és Margit hgasszony, valamint a miniszte­
rek, a kamara és senatus küldöttei, a prefect, a 
junta, a flórenczi polgásmester s több más ma­

császár és a katonaság közt egy kétoldalú néma 
szerződés létezett, melyszerint az első csak addig 
tarthatja fenn magát a trónon, a meddig a had­
sereg akarja. Körülbelül úgy áll a dolog, mint Ró­
mában a Krisztus születése után 3-ik 4-ik század­
ban. s a mint az Oroszországban még most is van. 
A czár kevésbbe uralkodik a nagy tanács feleit, 
mint az ö felette. így avelenczei dogé is függött u 
tizek tanácsától és az állami inquisitiótól.

Senki nem látta még akkor, hogy Napoleon 
szerencséjének kereke, a ráktorduló körébe ért és 
hogy annak épen úgy kell lefelé haladni, mint ed­
dig felfelé haladt.

Gyorsan egy uj mesét, mely a franciákat 
mulattassa, s azokkal a mexieói esetet elfeled 
lesse. Mindegy volt, ha annak ismét valaki áldo­
zatául fog is esni. De ki legyen ez? Csak egy 
ember volt, kit a napóleoni politika bűnbakul 
tolt a világ elébe és ez egyetlen ember a család 
tagja Plon-plon volt.

Plon-plon herczeg ismét beszélt, a mit ö 
akart, és ezáltal császári unokatestvérének meg­
rovását vonta magára. Elég vigyázatlan volt azt 
állítani, hogy Olaszországnak egészen szabad­
nak kell lenni, s a pápának semmi másnak, mint 
az Egyház fejének, világi hatalom nélkül. Ez 
különösen a császárnét boszantotta meg, ki a 
vaticáni beteg ember pártfogójának nyilatkoz­
tatta magát

Hogy első hibáját jóvá tegye, Plon-plon 
egy második beszédet tartott, mely olyas vala­
mit tartalmazott, mi sz Orleans családot meg-

jesztés végett.
Bvvs. okt. 12. A > ;ászár azt válaszolta a 

tiroiiaknak . kik ;t császárné látogatását jöt­
tek megköszönni, hogy Tirolba fog menni, és 

I személyesen fog meggyőződni az ország viszo- 
I nyálról.

Krnkn, okt. 12. A nKraj.u-nak ber­
lini levele leleplezéseket tesz közzé Bismarck 
politikájáról. Ezek szerint Poroszország a közel 
jövőben Lengyelországot szándékozik visszaálli- 
tani. A levelező azt állítja, hogy leleplezéseit 
Bismarck igazolni fogja.

Stuttgart, okt. 11. A szabadelvű párt­
nak egy gyülekezete azon reményt fejezi ki. 
hogy a népképviselet beleegyezend az állam- 
szerződésbe. miáltal — az éjszak német szö­
vetségi alkotmány alapján — a törvényhozás 
diplomatiai képviselet és hadsereg tekintetében 

' való közösség létre fog hozatni.
— Flórencz, okt. 11. A kormány cg 

köriratví bocsátott ki, mely a pápa világi ural­
mának kérdését égetőnek s a nép akarata által 
megerősített szükségességnek tünteti fel s fel­
hívja a hatalmakat, hogy a pápa állásáról a jö­
vőben közös megállapodást hozzanak létre, melv­
nek végrehajtását az olasz kormány, kötelessé­
gének ösmerné.

Franczia-porosz háború.
Debreczen, okt. lti.

— A Páris alatt álló hadseregtől jövő 
magán tudósítások az élelmezés nyomorosá^a 
voltáról panaszkodnak, mi annak jeléül tekföl­

jelent nyilatkozata, ki magára vállalta családja 
becsületének oltalmazását, oly nemű volt, a mi­
ben bárki más halálos sértést látott volna, mit 
csak vérrel lehet lemosni. Megkoronázó bántal­
mazás volt az. a mi a császárt, Napóleont z 
évben először kényszerítő mosolyra, mert igen 
jól tudta, hogy Plouplon nem fog megvívni, 6 
tette Plonplont azzá, a mivé lett, egy oly em­
berré, kinek a személyes bátorság a leggyen­
gébb oldala. Ha nem áldozta volna öt fel Al­
mánál, akkor talán egy Bayard vállhatott volna 
a vörös bérez égből.

Mindazáltal Au mice herczeg felelete által 
a miut mondani szoktak sarokba szorittalott, 
úgy hogy nem maradt egyéb hátra, mint a sér­
tőt párbajra hívni ki, a mi mégis történt és 
pisztoly párbajban állapodtak meg; melynek 
Svájczba kellendet végbe men ni. És az, hogy ab­
ból mégis semmi nem leit, előre látható volt. 
Aumale herczeg már régen letette a próbákat, 
nem úgy mint Plon plon, így tehát ez utóbbin 
maradt a gyanú, hogy ő volt oka a párbaj el­
maradásának.

Hát nem volt az ismét érdekes mese a fran- 
cziák mulatta tására? Valóban nem, mert még vége 
sem volt, és már elfelejtették.

Napoleon szerencséjére már országok gon­
doskodtak arról, hogy Európa és Francziaország 
újságcikkekkel elláttassék, s e körülménynek kö­
szönhető a francziák császára, hogy tőle nem kö­
vetelték azt, a mi pedig az ő feladata lett volna. 
Ott volt az amerikai háborít befejezése, Lincoln-

I. A császárné levele Mathilde 
hg nőhöz Saint-Gratienbe.

Aug. 7-én 12 óra 35 p. Rósz híreket kap­
tam a császártól. A hadsereg hátrál. Én visz- 
szatérék Párisba, hol minisztertanácsot fogok 
tartani. Aláírva: Dugenia.

II. A császár ö felségének a 
chalonsi táborba.

A plappeville-i erőd táborálian 1870. aug. 
18-án. Előttem ismeretlen a verduni készlet 
“»gysága. Úgy hiszem, csak annyit kell ott 
hagyni, mennyire e helynek szüksége van. A 
síkról jövök. A támadás igen élénk volt. E pil­
lanatban 7 órakor, felhagynak a tüzeléssel. Csa- 
patjaink állandóan helyet álltak. A 60-dik ez­
red a saint-huberti major védelménél sokat 
szenvedett. Aláírva: Bazaine marsai.

III. Mac-Mabo n a h a d ü g y m i- 
II i s z t e r h e z.

Ide jutott tudósitásnklm! kitűnik, bogv az! 
ellenség három hadserege úgy van felállítva.! 
hogy Bazaine útját elvághassák Briey, Verdun 
és Saint-Mithielnéi. Nem ismervén azon irányt, 
melyet Bazaine követett visszavonulásakor, bár 
kész vagyok innen elmenni, itt akarok maradni.

I inig meg nem tudom Bazaine irányát, legven 
1 az akár északi, akár déli. Aláírva : Mac- 
Mahun.

A hadügyminiszter Mac- 
Mahonhoz a chalonsi táborba.

Páris, aug. 21-én. Bouville ur Vience-ből 
í következő sürgönyt küldte e hó 20-án: Biztos 
utón jelentik a porosz koronaherezeg főhadi­
szállásából : „A cholera és hagymáz nagyban 
dühöng. I.ehetlenné válik a betegek és sebe­
sültek ápolása. Nem tudni, mi fog még követ­
kezni, ha a háború tovább tart.'1

Bazaine marsai a császár­
hoz.

Bau Saint-Martin aug. 20-án. Csapatjaira 
még mindig ugyanazon pontokon állnak. Azj 
ellenség, úgy látszik, ütegeket dilit fel, melyek­
kel nyomását támogatni fogja: folyton segéd­
csapatokat kap. Margueritte tbnk 16-án meg­
öletett. Azt hitték felőle, hogy eltűnt. Nekünk 
Metz városában 16,0<K)-nél több sebesültünk 
van.

Mac -Mahon Bazainehez.
Vettem 19-ki sürgönyét. Reimsban va­

gyok.
Montmédv irányába tartok. Holnapután:

Aisneben leszek, hol a körülményekhez képest 
működni fogok, hogy önt segíthessem stb.

A hadügyminiszter a csá­
szárhoz. Párisból Courcellesen át augusztus 
23-án: Wimpffen értesítést nyert Lacretelle ki 
van nevezve. A Rouhernek adott decretumokat 
felfüggesztettük. Kérek ismét csapatokat a 
gyalogság és lovasság számára. 4 ezredet ti 
zászlóaljjal. Van már 26 ezredünk.

A császár a hadügyminisz­
terhez. Courcelles aug. 23-án. Igen lényeges 
dolog Reimfelé menni, mely félrevezetésül fog 
szolgálni, a fö vasúti állomás is elég tekinté­
lyes erőd, hogy az ellenség előőrsei összekötte­
téseinket meg ne zavarhassák. Napoleon.

Kivonatok a sept. 4-ről kelt 
sürgünyökbőL (a köztársaság napja.)

Centi úrhoz, a császári kabinet főnökéhez 
Rivoli utcza 184. sz, Párisban: Libramontból 
1 ó. 45 p. A rendőri praefeetas a tuüeriákban 
van-e személyesen ?

Válasz :
Nincs a tuüeriákban. Ne küldje oda a sür­

gönyt- Van egy ur a mellék kabinetben. — 
Tehát mit se küldjön vissza. Az uj főigazgató 
fog valakit küldeni, egy fél óra múlva 2 óra 
30 p. Elfogad-e sürgönyöket a csásázárné szá­
mára ?

Válasz :
Nem.
Tehát le van-e foglalva a palota ?

Válasz :
Nincs.
E szerint küldök önnek egy madridi 

sürgönyt.
(Következik egy sürgöny Montyo gróf­

nőtől, mely lányához van intézve.
Magán tárcza. 1867. junius hóban 14. sz. 

Átvettem Thélin úrtól 350 frankot a porosz 
koronaherezeg compiépne-i reggelije és külön­
böző költségek fejében. A császár hadsegéde: 
Reille gróf.

A császár magán tárczája.
Tuillérie-ák palotája 1867. január------- én

20. sz. Átvettem Thélin úrtól 10,000 frankot 
ama 30,000 frank fejében, melyet felvett a csá­
szár báró Jeróme Dávid ur bútorzatára. 1870. 
deczember 31. W illiamson a korona ingó javai­
nak kezelője.

A z 1870-ki hadjárat.
Midőn Napoleon a háborúba ment. fökép 

saját háztartása és asztala nyugtalanító : A kö­
vetkező kel rendelet a történeté '

A császári házból. A nagy marschall szol­
gálata.

Meghagyás a császárnak hadisegédjei é* 
szolgálatbeli lisztjeihez.

A hadsegédek és szolgálatbeli tiszt arak 
naponkint és kor szerint fognak szolgálni. — 

í Mindennap egy hadsegéd és tiszt lesz alkal- 
! ma^va- Mindig két asztalt fognak tartani akár 
a táborozásban, akár egyéb tartózkodási helve- 
k'-n, hogy a császár kisebb-nagyobb számú 
meghívásokat eszközölhessen. A császár aszta­
lánál részt fog venni a szolgálati hadsegéd, és 
az első lovászmester, ha a császár azt igv ren­
deli. A második asztalnál elnökölni fog a fik 
hadsegéd, részt veendenek benne a hadsegédek 
szolgálatbeli tisztek és kabinettitkárok. Minden 
konyhában lesz egy főszakács, szakács és se­
gédek. Csupán a császár komornyikjai és fő­
szakácsai fognak ő felsége éttárából étkezni. A 
többiek lábon eledeleket kapnak és ezekre 
nézve m.$d külön konyhát vezetnek.

A császár podgy ászait egy őrmester és hat 
gárda csendőr kiséri. E podgyászok mindig egy 
császári futár parancsnoksága alatt fognak ál­
lam- Kelt a Saint-Cloud-i palotában 1870. jul. 
18-án. A palota főadjutánsa.

Ez okmány után következik egv liason- 
eredetü, mely a császár jármüvei, lovai és lo­
vászai felett rendelkezik. Az eddigieken kivül 
egy rendeletét találtak, mely a császár müve 
és a regensségi tanács alapfeltételeit rendezi 
kisebbség esetére. E tanácsot 8 tag képezné, ha 
a császárné lenne a regensnő: ellenben 10 tag, 
azon esetre, ha e méltóság Napoleon hcrczeget 
érné. Mindkét esetben Frossard tábornok volt 
megbízva a császári herczeg, vagyis Bonaparte 
felirata szerint, a kiskorú császár őrizetével.

tatása, a veszett Booth által, Garibaldi expeditiója 
Róma ellen,s Viktor Emmauueluekháládatoss&ga, 
melyet Aspromontnál ténylegesen bebizonyított. 
Kossuth bankjegy-affairje Londonban az is sok 
beszédtárgyat adott, aztán a lengyelek rövid, de 
hősies forradalma, végre Poroszország és Ausz­
triának Dania elleni második hadjárata. Ezek 
mind igen szép történetkék voltak, melyek az egész 
világot mulattatták, annyival inkább, mert azok 
mindenikében többé kevésbbé része volt Na­
póleonnak is.

Miután már a mulattatás minden faja ki 
volt merítve, eszébe jutott a császárnak, hogy elől 
kezdi az egészet, s jelmondatát sokkal erősebben 
hangsúlyozta, mint valaha. A „Vempir est la pai.v 
nagy iparkiállitások, a Cenis hegyen át vezetőül, 
kereskedelmi s postai szerződések, s egyszersmind 
vízi s nagy szárazi készülődések által volt meg­
erősítendő, mert hiszen azt mondja a latin: „si 
vis pacem, para bellum.“ S Napoleon oly nagy tá­
borba szállott Chalonsnál, a minő ott soha azelőtt 
nem volt.

Különös, hogy egész Európa soha oly nehe­
zen nem volt elhitethető, hogy európai vagy más 
egyéb háború lesz, mint a század 7-ik tizedének 
elejétől fogva. Mindazok, kik baissere spekulál­
nak, mulhatlanul veszítettek, mert a papírok meg­
tartották árukat Talán azért volt az, mert bíztak 
a fejedelmeit békés trónbeszédeiben ? Vagy azt 
hitték az emberek, hogy a háború olyan valami, 
a mi a nélkül, hogy az ember észrevenné, túléli 
magát,mint a boszorkányokban és njabb időben aj

lerabetegség, mely, ha itt-ott mutatkozik is, de 
nagyon sokat veszített veszélyességéből.

A békébe vetett azon hit oly megrendít­
heti en volt az egész világon, hogy a mint a 
háború 1866-ban kitört, az emberek alig tud­
ták felfogni azt, hogy a papírok ezáltal nem tá­
madtatok meg.

E közben Francziaországban azon ellen­
zék, mely a krimi háború alatt kezdett kép­
ződni, 1865-ben, nevezetesen a mexicoi háború 
utolsó része idejében, igen megerősödött. A mi­
nisztériumot sokkal erősebben megtámadták, 
mint eddig, s bár Parist még mindig irányadó­
nak tartották is Francziaországra nézve, még 
is egyes megyékben forrongani kezdett, így sok 
zajt ütött a Chalons sur Maróéban kiütött nyug­
tai ankodás, s meglehetős íáradságba került a 
népet ígéretek által megnyugtatni.

Az alkotmány és a szabadság, melyre a 
franezia nép várt, de hiába, még 1865-ben meg- 
igértettek.

Igaztalan azon szemrehányás, hogy a fran­
ezia nép nyugtalan, zavargó, hiszen 1'/, szá­
zaddal tovább tűrtek mint az angolok, s most 
ismét 20 évig.

Ekkor jutott a császárnak eszébe egy 
rege, melyre Crebillon is elmondta volnál: „Hab, 
minő regei!“

(Folytatta* következik.)

sértette, » Aumale herczegnek a lapokban meg-nak, az Egyesült-Államok elnökének meggyilkol- **opogó szellemekben való hit; vagy mint a cho-
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Újdonságok.
Az előfizetési génie­

ket kérjük mielőbb, és pedig legfel­
jebb október 20-ig mulhatlanul bekül­
detni : mivel ellenkezőleg lapunk küldését 
beszüntetjük.

* Helfy Ignácz városunkon átutaztában 
meglátogatta szerkesztőségünket. Elismerőleg 
nyilatkozott, városunknak 1849-ik év óta ha­
ladása felett. Helfy Ignácz igen eleven eszü s 
kitűnő képzettségű férfiú, életének legszebb 
korában, kit a gyakorlati élet és tanulmány 
odáig megédzett, hogy képességével nagy szol­
gálatokat tehet hazánknak. Örömmel vettük 
tőle, ki Kossuthtal közelebbi érintkezés­
ben állott éveken keresztül, azon tudósítást, 
hogy hazánk legnagyobb fia folyvást a legjobb 
egészségben van; s szellemi tekintetben is, 
most még inkább, mint valaha, kimagasodik 
óriás alakja. Nem vélünk hiúságnak hozni ál­
dozatot, ha felemlítjük azon ránk nézve ör­
vendetes körülményt, hogy szerény lapunk, 
melv megindítása óta szakadatlanul jár Tu- 
rin'tia. KossuthLajos legnagyobb hazánkfiának 
tetszéséi sok tekintetben megnyerte.

* Az iskolai év ma d. e 9 őr. a szokásos 
isteni tisztelettel megnyittatott: az ifjúság öszszes 
és az énekkar éneklése után Tóth Mihály 
akad- tanár rövid imádságot mondott: majd a 
beteges főpásztor helyett Révész Bálint ál­
lott fel. hogy évnyitó beszédet tartson az ifjú­
sághoz : szónoklatában lelkész! ihlettséggel. s a 
költői emelkedett lélek melegével rajzoló a ta­
nuló ifjúság hivatását, hálát adván a királyok 
királyának, hagy hazánk békéjét eddig meg- 
örzé. s itjuságunkar nem szélitá fegyverre, s 
igv a csatazaj nem némitja el a múzsák szóza­
tát, azonban a lelkesült szónok a béke idején 
is ajánl fegyvereket tanuló ifjúságunknak, ezek 
a vallásosság s a tudomány fegyverei: gyönyö­
rűen fejtegető e két szellemi fegyver hatását a 
békében és háborúban, s azzal végző beszédét, 
hogy ha hazánk népét is telzavarnák a kor 
uralkodó eszméi, őrizze meg az ifjúság nemze­
tünk ősi szabadságát, melyet polgárvérrel vívott 
ki. Lelkesült beszéde lelkesedést idézett elő, s 
a derék lelkész iránt szive« éljenekkel fejező 
ki az ifjúság hő tiszteletét. Ezután még szokás 
szerint a névsor és a törvény olvastatott fel. Az 
előadások ma délután 2 órakor meg is kez­
dettek.

* „Átalános állattenyésztés tan-1 czim 
alatt jelent meg Tormay Bélától a debre­
ceni országos gazdasági f. tanintézet igazgató­
jától egv. nagv hézagot pótló könyv, Csáthy 
Károly kiadásában. Szerző nagy szolgála­
tot tett e müve által nemcsak tanítványainak, 
hanem egyszersmind a nagy gazdaközönségnek 
is; mert művelten át tlában gazdálkodási rend­
szerünk tökéletlen volta nem csak megemlítve 
van, hanem kellő indokolással elszámlálvák 
azon czélszerű módok is. melyek utján okszerű 
gazdálkodás érhető el, kivált kisbirtokosaink 
részéről. Az elméletet a gyakorlattal egyeztetve, 
könnven érhető, tömör irálylyal. sőt elég nép­
szerűén előadva. az anyag, munka és szak­
értelem élőn veit kiemelve találjuk e könyvben. 
S mindaz, mi átalában az okszerűbb gazdászat 
behozatalára, az ál lat tenyésztésre vonatkozolag 
előadatik benne : mondhatni magyar lével van 
feleresztve: a hazai szempont kellőleg kitün­
tetve : a ten vészszabályok, honosítás, nemesítés, 
a tápanvag használás! módja s hatása, a íakar- 
mánv bee se, .skázds. zúzás, darálás, áz- 
tatás. teforiázás, . .!■ , iés, besavanyitás. — is­
tállózás — stb.. mind a legkönnyebben ért­
hető nvelven s mégis elég tömörséggel vannak 
benne előadva.

Vgv hogv. röviden szólva, elmondhatjuk, 
mikét' ;i gazdaközönségnek e könyvre épen oly

szüksége van, mint a mindennapi kenyérre. — 
Egy földmivelő házából sem 
szabadna annak hiányozni. Mert 
annak csak egyszeri elolvasása is, öntudatos 
működésre ösztönzi a gazdát, a mi az e könyv­
ből merített tanulmányok folytán a jövedelem 
fokozására vezet; s igy bár e könyv 3 frt 
bolti ára magasnak tetszik, valósággal 
rendkívül olcsó az, belértékét tekintve. A mi­
dőn tehát szerzőt e téren üdvözöljük, felhívjuk 
közéjt- és kisebb birtokosainkat, hogy e köny­
vet megszerezni saját érdekekből el 
ne mulaszszák 1

* /x kertségek egymásután készítik a 
‘kertségi rendszabályokat. Köz­
gyűlésünk már kimondta az elvet, hogy a kert­
birtokosok jogosítva vannak önkörükben bel­
ügyi szabályokat állapítani meg; csakis ren­
dőri tekintetben érezheti magát a hatoság a 
szükséges ellenőrzésre. Reméljük ennek folytán, 
hogy jövőre a szüretek idejének meghatározása 
is oly belügvnek fog tekintetni, mibe a ható­
ságnak nem lesz szükség bcleszólani.

* A büntető törvénykönyv elkészíté­
sére vonatkozó adatok gyűjtése folyamatban 
van az igazságügyminiszteriumnél. Legközelebb 
városunk is megkerestetett a halálos ítéleteket 
tárgyszó statistikai kimutatások felterjesztése 
iránt.

* A városi fő- és segédntérnöki állo­
másokra nyitott pályázatok lejáratideje, fő­
ivé o k t. 20-ka közelget. figyelmeztetjük a* 
illetőket, kik ezen állomások elnyerésére igényt 
tarthatnak, hogy a fent Írott határideig a város

^ polgármesterénél jelentkezzenek.
* Színházi niüsorozat a legközelebbi 

hat napra. Szombat okt. 1:>-cn „1 tinónál“ opera. 
Vasárnap okt. 16. „Fokrol-fokra“ népszínmű. 
Ilctfő okt. 17. „Mátyás király lesz.-1 Dráma 
Kedd, okt. 17. .Isabella“ Operette először és 
„Grengoire“ színmű. Szerda okt. 19. „Letörie- 
res Vicomte“ dráma. Gsütörtök okt. 20. „Hu­
nyadi 1-ászló“ opera.

* Helfy Albert köz- és váltó ügyvéd, 
Helfy Ignátz országgyűlési kéj'viselő testvére, 
ki több évig volt N .-Károly oan a gr. Károlyi 
családnál uradalmi ügyvéd, lakását pár nap 
előtt Debreczenbe tetté" át, s irodáját Hatvan 
utczán 1517. sz. a. megnyitotta. Ajánljuk e 
derék ügyvédet a felek figyelmébe.

* Kun Mátyás, ki kertészeti eszközei 
kiállításáért egy arany jutalomban részesittetett, 
egy káposztagyaluló gépet, készített, mely meg- 
lepö gyorsasággal és többféle minőségben gya­
lul. Ajánljuk e gép használását a gazdasszo- 
nvoknak. A gejt megtekinthető Kis-V árad utcza 
2101. sz. a.

* Kiveszett jegyzőkönyv. Egy helybeli 
kereskedő elvesztette a vásár alatt a Czegléd- 
vagy Széchenyi - utczán magánjegyzőkönyvét, 
mely őt kivéve, senkire másra érdekkel nem 
hir. Kéretik a megtaláló azt kiadó hivatalunk­
ban kézhezjuttatás végett letétet ényezni.

* A Boldogfalva kert szöllőtulajdonosai 
tegnap gyűlést tartottak, a melyben elhatároz­
tatott. hogy miután a', városi tanács azon vég­
zése, hogy a szüretek e kertben okt. 14. és 
15, napjain tartandók meg, csak annyiban bir 
kötelező erővel, hogy a mondott időnél a szü­
reteket. előbb megtartani nem lehet. — e kert­
ben a szüretek f. hó gH- és 21-ik napjain fog-

j nak megtartatni. A mint hágjuk a gyűlés el­
an nyira viharos volt. hogy a kertgazda T. .l.-et 
kénvtelenek voltak a gazdák állásáról letenni.

* Fegyenczek szállíttatnak ma el a 
városházi börtönből Váczra, és pedig Gál Ist­
ván és I’. Szabó Ferencz. Katona rendőrbiztos 
kiséri őket. Szombaton jiedig a hírhedt külső- 
sori koresmáros Szilágyi Istvánt fogja Halász 
biztos Munkácsra szállítani.

* Azon nyitott csatornának befedése 
munkálatban van. mely évtizedek, síit alkalma­
sint. évszázadok óta dögleletes levegőt terjeszt

és undort keltve ásitozik a k ül vásár téren. V a- 
lóban a hosszú idők mulasztásait nehéz helyre­
hozni ily nagy terjedelmű városban, mint 
Debreczén. A mit a szépitészet, s társadalmi 
vállalkozások terén tesz a legközelebbi időben 
Debreczen, óriási haladásnak tűnik fel ^ a múlt 
irányában, mig a jelenre 6 jövőre nézve alig 
tűnik fel. Azonban már megkezdődött az ön­
tudatos működés s rendszeres javítás; s az ön­
tudatos cselekvésben rejlik a jövő biztositéka.

(D—y.) Sürgönyforgalom. Október 8-án 
a pénztárnál felvétetett 144 drb sürgöny, meg­
érkezett és kézbesittetett 152 drb, felvétetett 345 
drb, kiadatott 345 drb, ossz. 986 drb.

* Meghaltak. Okt 5. Péterfia utcza Ge- 
réb János, f. István, másfél éves, tüdőlobban. 
Ptf. U. Katona Gábor, 1. Erzsébet, 1 éves, tü­
dőlobban. Ptf. u. Arany István, f. István, 7 
éves, tüdősorvadásban. H. u. Orosz János, f. 
másfél éves, ránggörcsben. 6. Okt. 6. Szegények 
házában. Bállá Sándor, 83 éves, elgyengülésben.

Színházi szemle.
—j Kedden, okt. 11 -én adatott „PA 

risi élet“ uj bohózatom operette 5 felv., irta 
Meibac és Halewy. Zenéjét Offenbach. — 
Őszinte sajnálkozásunkat fejezzük ki a mai 
előadás felett, mely úgy látszik csupa daczból 
még sikerültebb volt a frivolitásban mint) az első, 
általunk a maga érdeme szerint megrótt előadás. 
Ha sem az igazgatóság, sem az előadó színé­
szek és színésznők, — kik úti figura dovuit 
tetszenek magoknak az általunk erkölcs és il­
lemsértőnek bélyegzett situatiokban, — nem 
veszik tigyelembe a közvéleményt, mely szem­
lénk utján nyilatkozott e darab ilyen előadása 
felől, — mert nem magánnézet volt az, mit ha 
talán kissé erős színekkel festve tolmácsoltunk, 
hanem mindazok nézete, kiknek keblében a 
közerkölcsiség s szemérem iránti tisztelet lángja, 
a tévesen felfogott nagyvilágiasság által még 
kioltva nincs, — akkor nekünk, kik tudjuk és 
érezzük azt, hogy mit róv ránk hivatásunk, 
alig marad egyéb hátra, mint figyelmeztetni és 
felhívni az anyákat, kik előtt gyermekeik szi­
vének s erkölcsének romlatlansága kedves, — 
hogy ne vigyék színházba e darab előadása 
alkalmával leányaikat, mert ez előadás meg­
mételyezi a legromlatlanabb keblet is, s oly vá 
gyakat, oly szenvedélyeket költhet fel, melyek 
az erkölcsiségnek és a szeméremérzetnek előbb 
utóbb romlására vezetnek; nein marad egyéb 
hátra, mint figyelmeztetni azon egyletet, mely 
a színház vezetését kezében tartja, hogy vesse 
a mérlegbe tekintélyének egész súlyát, s aka­
dályozza meg azt, hogy a közönség illemérzete 
oly jelenetek által insuláltassék, mint a minő a 
pamlagjelenet, melyet még Parisban is rostélyos 
páholyokból néznek azon kéjsovámok is, kik­
nek az ilyesekben kedvük telik. Még egyet. 
E darab Németország igen sok színpadán ke­
rült inár előadásra, és biztosan, szemtanuk elő­
adása után állíthatjuk, hogy a pamlagjelenetet 
egy valamirevaló német színpadon sem adják 
azon undorító kiadásban, mint nálunk. — A 
mi ez operette zenerészeinek előadását illeti — 
arról majd csak akkor szólandunk, ha e darab 
mint zenemű, és nem mint érzékcsiklandó fri- 

I v öli tás kerül előadás alá. — Közönség — kö- 
i zép számmal.

** S z e r <1 án, okt. 12-kén adatott: 
i -Mária Terézia és a jezsuiták" vígjáték 5 
felvonásban. Irta Sacher Masoch, fordította Ku- 
lisseki Károly. Úgy látszik nem sok vonzerő­
vel dicsekedhetik nálunk e darab, mert tegnapi 
előadásánál is csaknem üresen tátongott a né­
zőtér. töltény iné, mint Mária Terézia, Rónai 
mint Sonnenfels. Szakái Rózsa mint Budova 

í Eliz. Bercsényi mint pater Maus, Bercsényiné 
! mint Montesanto grófnő. Mán doki mint József 
’ löki-rezeg die sér etr en í él tói: i g feleltek meg fel­
adatuknak.

Fővárosi értesítő.
** M. k akad érni a. A 2.ogztály tegnapi 

ülésén Barsi Józsefi, t. székfoglaló értékezést tar­
tott következő czim alatt: „Az emberi öntudat 
jelen fokáról.“ Ezt Pauer János ez. püspök 1. t 
értekezése követte ily czim alatt. „Domokos fe­
hérvári prépost családi nevének felderítése“ (tör­
ténelmi értekezés Mátyás korából, vonatkozva a 
lambachi hártyairatu könyvre, ebben felfedezett 
8 hirlapilag megismertetett czimere és kérdés alá 
bocsátott régi magyar családi névre).

** Zenészeti körökben ez idő sze­
rint Liszt Ferencz itthon marasztásának ügye a 
főkérdés. Arra unszolják a magyar papságot, hogy 
alapítson részére Magyarország r. cath. egyházi 
zenéjének, főigazgató állomást. Liszt művészi ál­
lása a papság ily intézkedését valóban meg is 
érdemelné.

** A nemzeti színházban szerve­
zendő olasz operára nézve koronkint merülnek föl 
hírek olasz és magyar lapokban. Az „Ellenőr“ 
úgy értesül, hogy e híreknek semmi jelentőséget 
nem lehet tulajdonítani, mert olasz idényről szó 
sincs jelenleg. Zichy Antalt — ideiglenes inten- 
dánssága alatt — rá vették ugyan, hogy Bocco- 
linni képezdei tanárnak megbízást adjon a jövő 
évre szervezendő olasz daltársulatra, s Bocco- 
linni ur meg is tette már az előintézkedéseket, 
de Zichy a színház vezetésétől visszalépvén, az 
egész terv összeomlott, s azóta senki sem me­
legítette fi»! és nincs remény, hogy az uj inten­
dáns pártfogása alá venné.

** B. Orczy Bódog a nemzeti szín­
ház uj igazgatója, személyesen kérte föl R e- 
ményi Edét, hogy a színház zenekarában az 
első hegedű vezéri (Concertmeister) állást vál­
lalná el. Reményi — tekintettel országos inté­
zetünk müigényeire, a néki tett ajánlatok elfo­
gadta, s működését jövő nov. 1-én meg fogja 
kezdeni.

mutatkozott; a katonai hatóságok figyelmeztet 
tek, nehogy meglepessenek. A kikötők bejára­
taiban alkalmazott jelek eltávolítására készülnek.

— Flórencz, okt 12. Porosz tudako­
ld folyián azt válaszolta az olasz kormány, 
hogy Garibaldi többé nem olasz tábornok s 
csak mint magánegyén utazott Francziaországba. 
Garibaldi Monotti Marseille-ben megérkezett.

1870. II. évk

Legújabb.
= Berlin, okt. 13. (Hivatalos.) Ver- 

sailleeböl okt. 11-ről távirják; Kilenc* órai 
harc* után a Loire hadsereg Oricansból 
a Loireon át visszavettetett, Orleans ro­
hammal bevétetett, s több ezer franczia 
katona esett foglyul. A porosz részről! 
veszteségek aránylag csekélynek nevez­
hetők.

Közgazdászat.
(e) Debreczen, oct. 13. Az életüzlet 

lanyha, a behozatal csekély, az árak nem vál­
toztak, a nagyobb forgalom csak is a tengerinél 
létezik, folyvást nagy mennyiséggel hozatik, 
s kelendő czikk. Időjárásnak komor, borongás 
s hideg.

Délutáni posta.
— B é c s, okt. 12. A „Tageblatt“ a 

Thiers és gr. Andrássy közt tartott értekezlet 
felől a következőket mondja: Thiers szeren­
csét kíván Magyarországnak kiegyezkedéséhez, 
mely lehetővé tette, hogy azon államférfit, ki 
az önálló Magyarország sorsát vezeti, Bécsben 
üdvözölhesse. A franczia nemzet rokonszenve 
a magyar nemzet iránt XIV. Lajos korától fog­
ra ez ideig változatlan maradt.

Francziaország számit a magyar nemzet­
nek és államfértiainak barátságára. Francziaor­
szág helyzete veszélyes ugyan, de nem oly szo­
rongatott, mint vélik. — A vereségek a hadse­
reget a császártól elidegenítették.

A monarchiát illetőleg Thiers úgy nyilatko­
zott, hogy Sadova óta az osztrák állam eszmé­
nek vivői a magyarok és a szlávok, s ezen 
nemzetiségek érdekében kiszámithatlan előnyt 
nyújtott volna Ausztria beavatkozása Franczia­
ország javára, holott semlegessége a német 
világuralmat 100 évvel hozta közelébb.

— Brüssel, okt. 11. A párisi „ Dé- 
bats“ ide érkezett legújabb száma írja: A nem­
zetőrség öt zászlóalja Flourens vezetése alatt 
fegyverben megjelenvén, a kormánynak egy 
radicalis programmot adott át. A Parist ostromló 
seregek hihetőleg egyszerre fognak két nagy 
támadást tenni. A főtámadás délen lesy es 
Jvry erődök ellen fog inteztetni. 260 darab tö­
kéletesített 24 fontos ágyú, melyek <S00O lépés­
nyire hordanak, a legjobb eredményt Ígéri. Az 
ostromlóknál kezd hiányozni az élelmiszer, a 
legel1 rctoltabb űrállomásokon napokig nincs 
egyéb tápszer, mint burgonya s az ínség néhol 
nyomasztó.

— Hamburg, okt. 12. A „Hamb. 
Vorresp.“ Altimából ll-éről értesül, hogy a 
franczia hajóraj Hclgolandtól Is mértföldnyire

A Dénes-napi orsz. vásár
áruezikk cinek alsó ős felső 

órai.
1 pár hízott ökör 4U0—410.—, 1 pár hí­

zott tehén 180—190, 1 p. 1-só r. járatos ökör 
380—400, 1 p. 2-od r. 300—320, 1 p. 3-ad r. 
250—260, 1 drb jó igásló 170—180, 1 drb hízott 
sertés 150 font szalon nás 62—64, 1 p. féléves so­
vány süldő 25—26, 1 p. esztendős sovány ser­
tés 40—45, 1 p. kétesztendős sovány sertés 
50—55, 1 p. anyabirka 7—8, 1 p. magyar juh 
10—11, 1 p. ökörbőr 45—50, 1 p. tehénbőr 
30—32, 1 p. lóbőr 13—15,1 p. juh bőr 2—2.25,
1 p’ báránybőr 1.30—1.40, 1 drb ölni való ve­
res borjú 12—14, 1 drb nyársra való malacz 
2—3, 2 drb ölni való bárány —, —, 100 drb 
nyulbűr —, —, 100 drb ökörszarv 80—90, 100 
drb szarvhegy 11—12, 100 drb nagyobb gyé­
kény 200—, —, 100 drb kisebb gyékény SO— 
160, 1 mázsa sózott szalonna 35—36, 1. m. só­
zott háj 35—36, 1 m. juhturó 22—23, 1 m. 
nyers fagygyu 23—24, 1 m. szinméz 22,—,
1 m. sonkolyos móz 22—24, 1 m. kifésült ken­
der 20, —. 1 m. fésületlen kender 12, 1 m. 
csepü 6—7. 1 tn. montliszt 13.20, 1 m. zsemle <. 
liszt 12—12.40, 1 in. sárga viasz 115—125, 1 
m. idei gubae.s —, —, 1 m. tavalyi gubucs 
17—18, 1 m. fosztatlan uj toll 115—120. 1 in. 
ócska toll 25—30, 1 in. uj pehely 170—180x 
1 m. ócska pehely 140—150, 1 m. enyv 35—36,
1 m. birka»yapju kétszer nyírott 55—60, 1 m, 
egyszer nyírott 60—65, 1 m magyar mosott 
gyapjú 40—42, 1 m. mosatlan 20—22, 1 m. 
fekete rongy 3—3.20, 1 m. fehér 6—6.30. 1 tn. 
bosszú lószőr 100—120, 1 in. kurta 55—60.

(Folyt, köv.)

Eladó kaszáló.
A fancsikai erdőrészen 27uj 

boglyas kaszáló jókarban lévő épületekkel ellátva, 
szabad kézből eladó. 4iji 3—3

Értekezhetni
Schtreiczer Jánosnál.

Távirati tudósítás
a bécsi tőzsdéről okt. 13-ról.

Arany. . . 5 frt 95 kr. | Ezüst. . . frt 95 kr. 

Felelős szprk. és kiadótulajdonos : OLÁH KÁROI.V.

„Nemzeti biztosító társaság“
(1.500.000 alaptőkével)

mely íenállása óta szolid eljárása, jutányos dijai által a n. é. közönség 
pártolását nagy mérvben volt szerencsés kiérdemelni, ezennel bátorkodik 
telhivni a n. é. közönség figyelmét a biztosítások azon nemeire, melyek a 
tűz- és jégosztályba esnek, mely biztosítások ez intézetnél a legjutányo- 
sabb dijak mellett eszközöltetnek.

Felvilágosítással és a biztosítási ügyekre vonatkozó mintákkal a 
legszivélyesebb készséggel szolgál

a debreczeni vezérügynökség
381 6—10 föpiacz 1712. sz. a. első emelet.

ÄE1Ä&FFY MISS»
órás Debreczenben.

(Bollja a városháza piacai részes levő „TÖKÖKHÖZ" czimzet: dohány-, sóvár- s bélyeg-eladasi helyiségével egybeköttetésben.

Van szerencsém a t. ez. közönség figyelmébe ajánlani e legduaabban felszerelt óraraktá" 
rámát, a lehető legolcsóbbra leszállitutt áron, egy évi írásbeli jótállás mellett.

Ezüst hengeróra 4 rubin- frt. 
köre járó patent-üveg­
gel ...............................

Finomabb arany szegél­
lyel ugró.....................

Egész aranyozott com-
p ássál...........................12—13

Angol mintára lapos kris­
tályüveggel .... 13—14 

Gazdászati óra (remon-
toir)........................... 15—16

8—10

11—12

frt.

14— 16
15— 18 
15—18

Ezüst horgony órák 15 ru­
bin köre, patent üveg­
gel, ugrós ....

Finom angol mintára . .
Kettős fedéllel ....
Kettős fedéllel angol min­

tára............................... 19—24
Remontoir.....................25—36
Horgonyórák, melyeket

felhúzni soha sem kell 40—45 
8 napos pendul-óra . . 19—23

Ezen például felhozott órák olcsóságához képesti jutányos árak mellett ajánlom arany u r i 
és női óráimat, franczia 8—14 napig járó és ütő: márvány, alabastrom, bronz s vas 
ön tvénytoku üveg boríték alatt leve asztali és függő aranykerekes óráimat, inga (pendnl) 
órákban a legkisebbtől a legnagyobbig, kieligitó nagy választékban.

Schwarzwaldi fali óráim hihetetlen olcsó árért, kezdve 1 frt 50 krron 
szintén egy évi jótállás mellett.

Órákat cserébe elfogadok valódi értékűkben, s mivel nálam határozott ár van, s ára min­
den jószágon rajta van, a csere a t. ez. közönség részéről igen könnyű és biztos.

J Vidékről! megrendelések a levél átvételétől számítva 6 nap malva küldetnek szét 
mivel elvem, csakis egész tökéletes kipróbált állapotban levő órákat adni ki üzletemből..

Vj Torony-órák készítéséi vagy ócskák kijavítását gyorsan teljesítem.

Báró Wangeulieiin Ollóim.
Becsky Czeleszta, n.-kágyai Rózsahe­
gyen létező szól lője, a pajtában találtató 
edényekkel együtt eladó. Értekezhetni Deb­
reczenben Sz -Anna-utcz loan 2544-ik szám alatt 
lakó kraynik Alajosnál. 4|i2 2—3

6° „ kamat, r ennek adója fizetése, s bizto­
síték mellett a vctelárt, vevő A évig megtarthatja.

Ditmár R.-féle
mindennemű

er«

171. ÁRJEGYZÉK
az ,,ISTVÁN“ gőzmalom gyártmá­

nyairól.
(De breczenben költségmentesen, 
készpénzfietés mellett o. é.-ben, kötele­

zettség nélkül.)
Ingyen zsákkal.

frt. kr.
A. Asztali dara nagy szemű 15 —
B. Ugyanaz apró szemű . . 15 —
C. Dara középszerű . . .14 —
0. Királyliszt.......................14 20
1. Líagliszt .......................13 CO
2. Montliszt....................... 13 20
3. Zsemjeliszt.......................12 40
4. Ugyanaz.............................12 —
5. Fehér kenyérliszt I. rendű 11 —
6. Ugyanaz II. rendű . . 9 40
7. Barna kenyérliszt I. rendű 8 40
8. Barna „ II. „ 7 80

Rozsliszt I. rendű . . .-------
Rozsliszt II. rendű . . .-------

00 Árpakása.......................17 —
0. Árpakása . . . . 15 —
1. Árpakása.......................II —
2. Árpakása.........................9 —
3. Árpakása.........................8 —

Árpadara....................... 10 —
Zsák nélkül.

Lábliszt I. rendű ... 5 — 
„ II- „ . . . 3-

Korpa.............................. 2 —
Árpaliszt..............................4 —

A búza- és rozs-készítmé­
nyek eladása netto 150 bécsi font­
tal, az árpakása netto 100 bécsi 
fonttal — ingyen zsákba pakolva — 
történik.

Simaőrlés mázsánként. . — 80 
Darálás . „ . . . — 40
Debrecz en,szép.21.1870.

1

és hozzávalók raktára.
Van szerencsém a n. é. közönség tudomására juttatni. miszerint nagy­

mennyiségű vásárlásom következtében azon kedvező helyzetbe jutottam, hogy 
az eddigi detail árakat tetemesen leszállíthattam; a kereskedő araknak pedig a 
nagyban eladást egészen a Ditmár eredeti árjegyzéke szerint eszközölhetem. 
Legfinomabb minőségű amerikai szagtalan petroleum is, 5 és 10 fontos jól- 
bedngaszolt bádogedényekben kapható

KUBINYI KÁLMÁN
norinbergai és diszáru kereskedésében,

kihez még következő kiváló czikkek nagyválasztékban érkeztek:

Valódi Havannah szivarok
és hozzávaló különböző tájt és borostyán szivarszivók, 30 krtól egész 20 ftig, 
úgyszintén dohányzó pipák, nád. török, és bádeni csibuk szárak, sat. &

ízó' erseny idény re alkalmas mindennemű férfi divatezikkek, nyak­
kendő, selyem és franczia batiszt zsebkendő és Schalok (Cachenez), finom 
angol Chifon mg gallér nélkül, gallérok, manchettek, inggombok, franczia glacé, 
angol, kutyabőr, lehajtó és lovagkeztyük, angol reggeli öltözetek és joLei sap­
kák, alsó és felső duxi ing és harisnya, a legújabb angol illatszerek és toillette 
kellékek sat.

Lovagló eszközök.
O Aéf,dlSZ,nÓbÖr nyer8ek I4 ftól 60 ftig, kantárok 3 itól 15 ftig, izzasz­

tók 2 frt. 50 krtól 7 ftig, felső és alsó lekötök, kengyelvasak és szijjak, vadász-, 
könnyű- és futattó-zablák, ugrató szijjak. lótakarók, dörzsölő keztyük és fácslik, 

k°t°k, agarász, két és négylovas ostorok, hevede- 
rek és borkötofékek, lómérték, nyeregszappan, felkötő sarkantyúk, lószerszá­
mokra való réz, ezüst, glace és lakirozott mindennemű csatok, kulcsok és 
díszek, s több eféle czikkek.

Utazó készletek
nagy választásban. Mindennemű bőröndök 2 irt 50 krtól egész 20 írtig. Pa­
koló és nyakbavaló táskák. Plaidek és hozzávaló szíjak, sat.

Debreczen 1870, Nyomalja Telegdi Lajos betűivel Szőllősy Mihály.
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(Előfizetési árak.
Helyben ég po.l«,, lü|J

Egy évre 10 frt-kr érre 9 T Félévre 6 „ — p*™6 .1< " n *-gyes száj
4 Előfizetési pénz „ micdco J 
J tópiarz \ ergey-hgz |„|rt J 
I szerkesztőségbe bementve kai] 
? Linfizetlietni b.lx.Vn!
I ™ee,d'K- »-3J0S és Csáthy Kar0J 
i kereskedegeben s a szerkesztőst 
I Egyebütt a postahívatslok in

A „Debreczei
eredeti

hagáxtamh
— Tours, okt. 18. Ch 

tenseg aftal bombáztatik Vés 
szók megszállották. A Párisbi 
érkezett sürgönyök valónak biz 
lurt. hogy a poroszok kenyszs 
magokat hadi vonalaikban el 
Pa™,előtti síkok az erődök i 
ellenségtől tökéletesen meqtisj

k®rü,menyek közt Paris bi 
tehetetlen.

A helyzet.
O)- Mig Európa nyűgöt! i 

nagyr nemzet viv élethalálharca 
ellen, keletfelől még nagyobb 
makra, nagyobb veszélyekre 
tás.

A muszka, minden hivat 
zetett megczáfolás daczára t'o 
szül fegyverkezik, s aggoda 
Európát, különösen pedig Mag\ 
is, mely a keleti kérdésben 
szomszédságánál fogva, ami vb 
van érdekelve, mint Törökőr 
alig egy más ország.

Hová készül a muszka:
E kérdésre alig kell felel

_ Hagyományos politikája, li 
tántinápolyt egykor bírnia kell 
nézve következetesen s szakada 
dent elkövet; megragad minder 
mely csak egy hajszálnvival ií 
viszi e legfőbb feladatihoz.

íme, most Francziaorsáj 
Oroszország törekvései ellenébe 
masabb védője volt T'i.ökorsz 
nek, saját bajai által leverve 
érkezettnek látja az időt. hogv 
feladatát megoldhassa.

Ami annyi éven át nem s 
hiszi, sikerülni fog most — mit 
czia és porosz, kifáradva egn 
tusáikban, csak szemlélői leszn 
drámának, roelvben Oroszorszá 
játsza a főszerepet.

A Duuafejedelemségek meg: 
a mint meglehetősen biztos hir 
jak — csak idő kérdése már.

Ezt természetesen. kövem 
hogy- a török sergek is elí'ogla 
nal a Dunali-jedelemségek azon 
a muszkának megszállani nem

Ekkor készen van a hál - íru. 
török közt. melv elszigetelten 
állhatni.

Magyarország a közvetlen : 
sagaban kifejlendő ezen véres 
ték néma, tétlen szemlélői ■ ner 
a Magyarosztrák birodalom hű­
ha egyszerre be nem avatkozni 
takozni, s figyelő hadsereget ál 
az erdélyi határszélen, sőt észak 
is.

Ha úgy- tetszik a muszkán; 
lekvényt felliasználja háborn-iii 
Magyarosztrák birodalom ellem-b 
az európai bonyodalmak közt a 
ban annál kénvelmes' bb< n m-«

Anglia kétségtelenül beava 
hatalmas hajóhadával fogja fékf-zn 
ka hódítást; mert tudjuk. Angii; 
reskedelmi érdekei csaknem légről 
vednének. sőt világuralmát is e 
azáltal, ha a muszka lenne ura 
tinápolymak.

Azonban, a mily hatalmas le 
ha hajóhada a tengeren, és teng

TÁR CZ A
& tuitteriák [egyjsbb ti

Regényes történet két k'-Ltbec.

CHATTERTON WILLIAt
(Foiytaus.r

— A szerencsekerek-. mi az * J 
bankár. Talán meglehet általa tudni, a I
öiény számát ?

— Nem. Azon játékszer az ott az 
a ládácókában, — feleié a kapitány. Poli'ij 
tékszer, de a melv mindenféle befolyástól 4 
nem úgy mint a legtöbb diplomats.

A vacsora után a kapitány felnyitott! 
dácskát, mely egy egyszerű kereket tartail 
^2 küllővel, s mindenik küllő bizonyos ne^J 
8elt, azonban úgy, hogy azt le lehetett >! 
öásikat tenni helyébe. A kerék egy megeiI 
tengely körül fogott. A 12 kunon a kőtelkei 

voltak : Napoleon, ií. Sándor. \ ictor Ed 
Izabella (II.), Bismarck. Ferencz Józ^et. 1. J 
Garibaldi, Grant, Prim, Beast. Abdul Aziz, 
ékszer mondhatni akaratos gépezettel birtJ 

a kerék előre iudivatott is, mégis meg», 
^°gy bizonyos ponthoz érkezve megállóit, 
kezdett visszafelé forogni.


